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RESPECTFULLY DEDICATED

TO THE

Commercial Community of the United Slates:

The Author, formerly Consul of the United States, in
the Mediterranean, and publisher of a work entitled, ¢ A
View of the Commerce of the Mediterranean,” publish-
ed in Washington City, in 1819,—and from 1832,
United States Consul at Rio de Janeiro, Brazil, who
now respectfully offers to his fellow citizens this small
work, being “general information of the commerce be-
tween the United States and Rio de Janeiro,”’ resulting
from a practical knowledge of business, and facilitated
by the knowledge of the language, with the geographi-
cal position, products, population, &c., of the different
ports in the Empire, likewise frequented by American
Vessels, viz:—Bahia, Pernambuco, Maranhan, Para,
Santos, St. Catharin’s, and Rio Grande do Sal,—his
labours proving useful to our interesting and extensive
commerce, and favoured by the approbation of an enter-
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wishes and highest gratification.
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A VIEW, ETC.

The United States trade with Rio de Janeiro, is con-
siderable from the quantities of coffec exported home-
ward, and many yearly shipments by American orders
to the North of Europe, Antwerp, and Trieste.

Its general imports are that of flour, of which article
there is an annual consumption in the city and province
of from ninety to ninety-five thousand barrels, the adja-
cent coast likewise calls for a constant supply, and it
is only when the crops have failed in the United States
that recourse has been had to other countries. That
generally to the Cape of Good Hope for wheat ; and
partially to the South of Irance for small supplies of
flour. In 1837 considerable quantities of flour were
imported at Rio de Janeiro from Bordeaux, &c.

Tea, an article of common use and of great con-
‘sumption, is now imported from the United States in
consequence of the decrease of the trade of this country
with the East Indies—quantities of European merchan-
dise are imported from the United States, especially
such as are debenture goods, consisting of cordage,
Russia ducks, nankeens, and India goods, generally,

&c., likewise home manufactured stout and low priced
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cottons, sperm candles, soap, &c., &c., and of late some
few cargoes of ice have amived from Boston, which
have paid a handsome freight. Apples have proved to
arrive sound in these vessels, and in small parcels, say
of one hundred barrels, have sold for ten dollars per
barrel. Some few whalers, especially from the coast of
Patagonia, touching here for provisions, have generally
sold their o1l to advantage; lumber and spars, have also
paid a good freight.

Our vessels return principally to the United States,
some likewise are ladened for the North of Europe and
a few for Trieste, &c.

The bulk of their cargoes consist of coffee, the pro-
duct of the Province of Rio de Janeiro, and ports adja-
cent, brought round by coasters, and that from the inte-
rior by the conveyance of mules.

Sugar 1s likewise shipped, as well as ox and horse
hides, and ox horns with choice woods for the making
of cabinet furniture.

N. B. The nett proceeds of a cargo of flour, say three
thousand barrels, being upon on average, about thirty
thousand dollars. 'When such articles composes the
bulk of the cargo—arriving to take in a return cargo ot
coffee, the said coffee at an average will amount to up-
wards of fifty thousand dollars, consequently the defi-
clency is in general made up by bills drawn on London
by the purchaser, and in case of little or no cargo being

shipped in the United States for this operation, a credit
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on London is commonly sent to the purchaser here; to
avail of favourable exchange to realize the necessary
funds for said purchase, and a certain number of vess
sels from Boston arriving here for coffee, come in bal-
last, of late some with ice, and generally the amount
necessary for the purchase of a cargo of coffee, is re-
mitted in bills on Londonp, When bills are not sent,
specle is remitted, say, in gold “Spanish doubloons?
or in silver “Spanish pillared dollars.” Thjs money is
exchanged at the most favourable rate for paper curren-
cy of the country to satisfy payment for the produce
purchased. The commercial transactions at Rio de Ja-
neiro, as regards operations of paper, are influenced by
the amount of bills in market on London, or vice versa,
the deficiency. Considerable sums are required for re-
mittances at all times to satisfy in part the amount of
heavy shipments of manufactured goods, &ec., constant-
ly sent from England, Ireland, and Scotland, to their
factors or agents here. Therefore the rise or fall of ex-
change between this city and London, wholly depends
upon casualty which cannot be foreseen, and the case
has occurred, when on the meeting upon the exchange
at the hour of ten, bills have been sold for thirty-six
pence sterling per mil reis, and before exchange hours
Were over, operations have been transacted at thirty-
four, and even thirty-two pence per mil reis, and upon
other occasions vice versa; thence the instability and

fluctuations of exchange negotiations in this city.
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Exchange on the United States is very nominal, and
it is seldom that purchasers offer for purposes of com-
merce, for the reasons before stated, that the amount of
exports homeward and American orders for Europe do
considerably exceed that of imports; thence, unless by
some very favourable occurrence, drafts upon the Uni-
ted States can seldom be negotiated with equal advan-
tage of drafts upon London. Gold and silver are an
article of speculative exchange which varies daily, and
is influenced by the paper exchange on London, (like-
wise momentarily by the importation of certain portions
of foreign gold and silver coins,) which of late has not
varied from more than five to ten per cent. either in in-
crease or decrease. Accounts are kept in reis, viz:
one thousand reis, one mil reis, which mil reis, if the
Spanish dollar is worth fifteen hundred reis, would, n
such case, be two-thirds of a dollar; say sixty-six and
two-thirds cents United States currency. It is necessa-
ry here to note that as the value of the Spanish dollar
has no fixed standard, and fluctuates according to the
quantity of silveror gold coins in market, the value of
whichis regulated by the rate of exchange on London;
thence the impossibility of stating the exact value of the
Spanish dollar in currency of this city, but at the mo-
ment of operations. On arriving at Rio de Janeiro in
February, 1832, the Spanish dollar was then worth in

market seventeen hundred reis, a few months after it

was not worth more than twelve hundred and fifty reis,

M —————A
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it continued a very considerable time at from that to thir
teen hundred a thirteen hundred and fifty reis and up-
wards the dollar.  In 1836 it took some rise in exchange
value, say fourteen hundred, fourteen hundred and fifty,
fifteen hundred reis, and when the author embarked at
Rio de Janeiro, returning home, on the thirty-first Au-
gust, 1837, it had risen to over sixteen hundred per
Spanish dollar. The dollars of the South American
Independent States have been, and continue to be, in
exchange for paper currency under the value of the
Spanish dollar, varying, say from six to eight per cent.
upwards. The Patriot doubloons upon the same prin-
ciple.

The Empire of Brazil have, of their own coinage,
gold and silver coins, these are rarely circulated for bu-
siness transactions. Their general receipts and pay-
ments are in paper of the City Bank, and the minutia
currency of daily and necessary expenditure is in cop-
per coin—the one this day extant of the highest value
is two vintems or forty reic; there is also one of the
moiely of this value, say one vintem or twenty reis.

N. B. The copper coin above stated, valued at forty
reis, is a coin formerly valued at eighty reis, which the
Government, in 1837, had restamped with the mark
“forty ” over the former mark, eighty reis, which ope-
ration the Government undertook by calling in the
eighty reis pieces, and paying their amount in weight

equalizing the value ; this was generally understood as
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a mild, judicious act of the Government to prevent the
extension, and indeed the whole of the introduction, in
the Empire, of the immense amounts of counterfeit

> reis pieces. Which aet could not less than

¢ eighty’
prove effectual from the difference in the weight of the
copper. Weights and measures, in usage at Rio De
Janeiro, viz:

One quintal is four arrebas, one arroba thirty-two
pounds DBrazilian, one hundred pounds Brazilian weight
equal to one hundred and two pounds United States
weight; the common weight of a bag of coffee, shipped
for foreign market at this port, weighs, by commercial
usage, nett, five arroba, or one hundred and sixty Bra-
zilian pounds. The measure in general usage for
hiquids is the medida, equal to fourth-fifths of a gallon,
United States measure. The grain measure in general
is the alquiére, which exceeds something eover the
bushel, United States measure.

The United States have a squadron station rendez-
vous at the harbour of Rio de Janeiro, at which place
arrives a timely supply of provisions, (and some slops,)
such as are in daily consumption on board our vessels
of war abroad; the bulk of which consists of bread,
flour, beef, pork, bulter, cheese, whiskey, vinegar, mo-
lasses, &c.  This supply is forwarded of the best kinds,
under the direction of the honourable Board of Navy

Commissioners. The store-house for the deposite of the

United States naval stores is situated upon the Island
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of Cobras, nearly in front of the arsenal—for which a
yearly rent of two thousand mil reis had been paid, and
was so continued. Soon after John Martin Baker
took charge of the stores, he obtained a store-house of
equal capacity, and every necessary advantage for
twelve hundred mil reis per annum, a saving to the Go-
vernment, of eight hundred mil reis a year; and upon
his artival at Rio de Janeiro, a Government export
duty was then continned to be exacted ; but, by unre-
mitted exertions, and fostering the good opinion and
friendly disposition of the competent executive officers,
he had the satisfaction to land, and store, jfiece of all
duly, the cargoes of public stores for the use of the
United States vessels of war, received per—

Brig Serene, from Baltimore, invoice am’t. $19,669 42

Ship Oneida, o fié £ 867 80
Brig Barbara, Washington < £g 18,746 61
¢ Brutus, New York A5 ¢ 14,053 76
Bark Ohio, Washington §8 % 20,152 12

Amounting to $73,4S9 71

Saving to the Government, in this particular instance,
of at least three thousand dollars. As an agent he did
his duty, and was successful for our public good. The
export duty has since heen renewed.

‘The United States squadron upon the Brazil Coast,

ir 1832, consisted of two corveltes, the Lexington
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and Warren, and two schooners, the Enterprise and
Boxer. In August, 1837, there was the sloop Fair-
field and Brig Dolphin. Since which arrived in the
harbour of Rio de Janeiro the ship Independence, bear-
ing the broad pendant of Commodore Nicholson.

The English merchant vessels arrive in numbers, say
nearly two hundred annually, from Liverpool, London,
and other ports of England, Ireland, Scotland, and the
Isles of Guernsey, Jersey, &e. This city and Province
is principally supplied from England with woollens,
eottons generally, hosiery, saddles, shoes, boots, and
most articles of cutlery, hardware, earthen and glass-
ware, pickles, and sauces, cheese, &c., &c..; from Ire-
land—linens, butter, beef, poik, potatoes, &c.; from
Scotland—-carpefing, coarse woollens, &c.; and from
the Isles of Guernsey and Jersey—abundance of pota-
toes, butter, &c., &c. When discharged, many are la-
dened here with coffee for the United Kingdom of Great
Britain.  Some to the Mediterranean, and others in bal-
last to other ports of Brazil to take in cargo.

‘The English merchants, agents, factors, and brokers,
at Rio de Janeiro, compose a large and respectable
body.

‘There are an established line of British packets be-
tween Falmouth (England) and Rio de Janeiro, as well
as a line between Rio and the river of Plate; these last
sall for Montevideo and Buenos Ayres forty-eight hours

after the arrival of the packet from Falmouth. This
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harbour is one of their (the English) foreign stations,
commanded by an Admiral of the Rear. The present
flag ship is the frigate Dublin, Rear Admiral, Sir F. S.
Tate, Esq., Captain. The

Hammond, Bart. ;
French have a direct trade with Havre, Bordeaux, &c.;
and supply this market with wines, brandies, oil, cheese,
pickles, preserved fruits, cordials, saddles, silk hosiery,
paper, ladies’ shoes, some light cloths, jewellery, silk
fancy goods, &c. The French merchants here are few
and respectable. The French store-houses are nume-
rous , these last occupy the whole of a spacious central
street, Rua d’Ouirdor-d’Ouirdor, containing consider-
ble value in jewellery, silks, fancy goods, &b., &c.
Their return cargoes, in general, are choice coffee, and
cabinet furniture wood, &c.

Within the last five years the French trade has con-
siderably increased. France has here a naval station,
under the command of a Rear Admiral.

Danish, Swedish, Hamburgese, Dutch, and Belgian
vessels frequent this harbour ; their cargoes consist ge-
nerally of the produce and manufacture of their own
countries, quantities of iron, cordage, spars, tar, &c. ;
household ready made furniture, piano fortes, and all
description of musical instruments, platillas, fine linens,
Holland gin, cheese, &c. &c. Their return cargoes are
in general in the articles of coffee, sugar, and choice
cabinet furniture woods, those in common return home ;

but many take freights for the United States and Europe.
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The Portuguese of late arrive from Portugal in num-

bers, and are the general suppliers in this market, of

O’Porto and Lisbon wines, olive oil, linens of all kinds,

5
t

and most articles of provision for domestic consump-
tion; likewise Princera snuff, esteemed in preference to

every other. It commonly sells high, at the least two

dollars per pound; and the quantity consumed is very
4 . considerable.

The Sardinians this day carry on a brisk trade with

this place, principally from Genoa; their cargoes consist
gencrally of olive oil, light wines, olives, maccaroni,
- preserved fruits, paper, velvet, lace, hats, silks, ladies’
shoes, &c. Their return cargoes are, in common, cof-
fee, sugar, ox hides, &c.

Austrian vessels arrive at this port; they are general-
ly on freight, and likewise sail freighted, either for the |
United States, for Lisbon, or the Mediterranean. |

Spanish vessels arrnive here frequently of late, with
cargoes, the produce of their own country, consisting
of brandies, plain and anniseed; wines, paper, raisins,
grapes, olives, silks, &c.; and most commonly proceed
to the river of DPlate, thence to the Havana, with
,l jerked beef; at Havana they take in a cargo of sugar,
&ec., and return home, where the concern of the voyage
3s closed.

Some vessels under the Papal flag, Neapolitans and
Tuscans, arrive here; the Neapolitans commonly are

= | faden with the produce of Sicily, and silks, shoes, &c.,
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&c., from Naples, and return home with coffee, sugar,
ox hides, &c.
The Romans and Tuscans generally come with
freight, and take, returning home, the freights offering.,
Vessels under the Argentine flag are constantly arriv-
ing from Montevideo with Jerked beef, &c., and return

with sugar; rum, &c,




DECREE, PORT REGULATIONS.

The Regency, in the name of the Emperor, by virtue of
the authority which the law of the fifteenth of No-
vember of the present year confers on the Govern-
ment, to reform the Custom Houses of the Empire,

Decrees the following:

TITLE I

REGULATIONS OF THE HARBOUR OF RIO DE JANLIRO.

CHAPTER I.

Stations appointed for Anchorage.

ARTICLE I.

There shall be three places of anchorage in the har-
bour of Rio de Janeiro for Merchant Vessels—viz :—
One for such as enter in franquia, or are compelled to
enter through any maritime necessity or accident, an-
other for such as ‘intend to discharge, reéxport, or en-
ter goods on bond, and another for such vessels as are

loading:
ARTICLE 1II.

For such as enter in franquia, the anchorage appoint-

ed is within a line drawn from the Fort of Villagaignon
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unto Boaviagem, and another from the point of the
Military Arsenal unto Gravata, within which space the
vessels are to anchor, midway across, and in two or

more lines from North ta South.
ARTICLE III.

For such Vessels as intend to discharge, reéxport, or
bond, the anchorage appointed is within the space be-
tween the Island of Cobras and the Island of Enxadas
reckoning from the most eastern point of each, and a
direct line drawn from the Trapiches or Stores for wood
on the Island of Cobras unto the Southwest point of
the Island of Enxadas. The Vessels are to anchor
within these limits in lines Northwest to Southwest
having their studding sail and jib-boom unrigged and
drawn in, leaving free for navigation the space between
them and the Island of Cobras,

ARTICLE 1V.

The anchorage appointed for Vessels receiving cargo,
is the space from the Trapiche do Sal unto that of the
Saude, within which such vessels are to anchor in one
or more lines Northwest and Southwest leaving suffi-
cient room between them and the city for coasting ves-
sels to pass and discharge the produce of the country

in the Trapiches which lay opposite this anchorage,

3
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and also the necessary space required for the building of

Vessels or for those undergoing repair.
ARTICLE V.

In the preceding regulations are not included Coast-
ers coming from the provincial ports or other parts of
the Empire, where there are no Custom Houses, as such
Vessels will continue to anchor in their usual anehoring

ground.

CHAPTER II.

Guard or Watch for the Anchorage.
ARTICLE VI.

There shall be seven Vessels appointed as a Guard or
Watch for the anchorage, the unarmed Vessels of war to
have the preference—viz: For the anchorage appointed
for Vessels entering in franquia, two—three for that ap-
pointed for the place of discharge—and two for the an-

choring ground of Vessels receiving cargo—they are to

anchor in such a situation as will be most appropriate
for the Guard or Watch of those Vessels at anchor in

their respective anchorages.

"
i
i
i
&
i
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ARTICLE VI1I.

Besides the foregoing, there shall be one constantly

outside the bar of this port, to hinder smuggling on the

coast.
ARTICLE VIII.

The number of crew, or complement, the force, and
detail of ordinary service of such Vessels or boats
appointed for the Watch or Guard of the anchoring
grounds, will be fixed by the Judge of the Custom
Iouse, subject to the approbation of the Minister of

Finance.

ARTICLLE IX.

Such Vessels or boats will have their respective sig-
rals according to a plan to be given them by the Judge
of the Custom House, that they may mutually under-
stand and correspond with each other, and are also to
wear a distinguishing signal, that they may be recog-

nized and repected by the Merchant Vessels.

ARTICLE X.

Each Guard Vessel or boat, will be commanded by an
Officer under the orders of the Judge of the Custom

House.
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ARTICLE XI.

One of the Officers of the Guard Vessels of each re-
spective anchorage ground, will be appointed by the
Judge of the Custom House as commander of such an-
chorage ground and the commander of the other Guard
Vessels in company, as well as the Masters and Captains
of the Merchant Vessels there at anchor, shall obey him

in every thing necessary towards the entire fulfilment of

these regulations.
ARTICLE XII,

The principal duty of the Commanders of the Guard
Vessels is to promote the exact observance of this de-
cree, and to hinder the least mislay or defrauding of the
Government duties. To obtain this important end they
are :

Section 1. To watch scrupulously by day and night,
patrolling the anchorage in the boats belonging to the
Guard Vessels, that no package be disembarked without
the Custom House permit : seizing such as are done so
without it, and are not accompanied by a discharging
officer.

Section 2. Not to permit any communication with the
shore (except as in Articles 21, 22, and 28 ) from ves-

sels in franquia, either before or after being visited, nor

from those which are in the place appointed for dis-
charge.
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Section 3. To take care that the Merchant Vessels
anchored in their respective destinations are kept within
the limits marked out in this Decree, ordering alongside,
questioning, and seizing, all barges, launches, or other
boats which pass such anchoring grounds and give
cause to suspicion and not to permit any empty boats
alongside of those employed in the discharge of the
Vessel.

Section 4. To offer every assistance which may be
required of them by the Officers of the Custom House
and Consulado, whose duties, as revenue Officers, con-
tinue as heretofore ; to consult together and preserve
the best understanding, performing their duties con-
jointly and in unison, appointing signals to recognize
each other during the night, and using every precaution
which they may judge proper.

Section 5. To acquaint the Judge of the Custom
House with every thing appertaining to the fiscalization
of the national interests, and the good order of the ser-
vice 1o which they belong, and fulfilling the orders
which the said Judge may give them.

Section 6. To employ the force under their command
whenever necessary to realize the fulfilment of what is

determined on in these Regulations.
ARTICLE XIII.

Besides the watch kept by the Guard Vessels and
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their boats, the Vessels in {ranquia shall bhe watched by
the Fort of Villagaignon, and not only those but such
Vessels as are in the other anchoring places, shall be
waiched by the national Vessels of War, which may
happen to be stationed near such anchoring places,
their boats being empowered to pursue and seize all

sin ugg]ers.
ARTICLE XIV.

All articles seized by the boats of the Guard Vessels,
and by those of the Vessels of War, and of the IFort,
shall be sent by the Commander of the respective an-
choring places to the Judge of the Custom House, with
a written declaration, naming the boat and the persons
who made the seizure, which as soon as judged to be
lawful, half of the same shall be distributed to the boat’s
crew and half to the crew of the Vessel or Garrison of
the Fort to which they may belong. In case such
seizure 1s made through an informer, he is to receive

half, and the remainder to be divided as above.
ARTICLE XV.
The forementioned Guard or Waich Vessels, shall

always during the night have two lanterns with a good

light hoisted to the mast, and the Merchant Vessels in

the anchoring places shall have one in like manner
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hoisted to the mainmast. The boats performing patrol
may or may not hoist a light. The Guard boats or any
other which proceed from the places of anchorage to
shore, or from shore to the places of anchorage, shall
hoist up high a lantern with a good light. Those who
disobey this article will be fined ten mil reis paid for the

jail,
ARTICLE XVI.

" When Vessels enter during the night, the Fort of
Santa Cruz will command them to hoist a light 1mmme-
diately to the mainmast, which is to be kept up all

night.

CHAPTER III!

Entering of the port, Anchoring in franquia, and visit of Merchant

Vessels.

ARTICLE XVII.

Such Merchant Vessels, as enter the port, shall im-
mediately direct their course to the anchoring ground
for Vessels in franquia, which will be pointed out to

them by the Fort of Santa Cruz, and shall there cast an-




24

chor, let what may be the purpose of their entering this
port; and only after being visited by the Custom House
boat, shall they pass on to their respective place for an-
choring. The Master or Captain of such Vessels shall
deliver to the Commander of the franquia anchoring
ground the Manifest-Books of the Cargo and List of
Passengers, and the said Commander shall deliver the
same to the Custom House Officers who go to visit the

Vessel.
ARTICLE XVIIl.

The Commander of the franquia anchoring ground
shall acquaint the Judge of the Custom IHouse, at nine
in the morning, at mid-day, and at three in the evening,
as to what Vessels may have arrived; should the Cus-
tom House be shut, the information is to be sent to the
residence of the Judge, that he may immediately order
the necessary visit which shall be made on all days,
both working and holidays, between eight A. M. and
six P. M.

ARTICLE XIX.

The visits made to Vessels entering, shall be per-
formed as heretofore, and the Masters obliged to deliver
over to the Boarding Ofhcers belonging to the Custom

House, all packages which are not included in the Ma-
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nifest, and therefore easily smuggled, requiring from the
sald Officers a written declaration of the same ; and all
packages or parcels not in the Manifest, and which are
not delivered over, and afterwards are found in the
search or revisit, shall be seized ; excepting only those
that contain the usual clothes belonging to passen-

gers.
ARTICLE XX.

Likewise all passengers are to deliver over to the
Boarding Officers their baggage, which they may, how-
ever, accompany unto the Custom House, where there
will be a store appropriated for receiving them and all
parcels, during such time as they may land after the

Custom House being closed.
ARTICLE XXI.

All communication with the shore is prohibited before
the Vessel receives the Custom House visit. Should,
- however, the Captain or Master have urgent necessity
to come ashore, the Commander of the anchoring place
will grant him permission pointing out to him the place
where he is to land, to which he is to direct his course,
and where Custom House guards will be stationed to
search the boat which conveys him, being likewise

searched on his returning aboard.
1
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ARTICLE XXII.

Even after the Custom House visit, no person is per-
mitted to go on board (excepting the crew) during the
Vessel’s being in franquia, without a written order from
the Judge of the Custom House, and even these, as well
as the crew, are subject to be searched should there arise
any suspicion of their smuggling. The transgressors
will be made prisoners and sent to the Judge of the
Custom House with a circumstantial account in writing,
from the Commander of the anchoring place, that they

may be prosecuted according to law.
ARTICLE XXIIL.

To those Vessels which enter in franquia, the Judge,
without a sufficient reason, shall not grant a renewal of
the same, and then only for five days, and without the
permission of the said Judge they are not to pass on to
any other anchoring place, which shall be granted only
in-cases of necessity. IHowever, such permission is not

subject to any fees, if they were not so heretofore.

ARTICLE XXIV.

If the Masters of- Vessels declare that they purpose
discharging in this port, and that jt appears from their

passport and despatches, it will be made known to them
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by the Guarda mor (or Harbour Master) that they are
next day to pass on to their respective anchorage,
should the weather permit, and not doing so they will
be compelled to obey by the Commander of the anchor-
ing ground. From the time that they receive this order,
until its fulfilment, they are to keep hoisted a signal
that will be appointed for this purpose. In case, how-
ever, of any thing interfering or hindering their 6beying
this order, they are to make a representation to the

Judge of the Custom House, who will decide accord-

ingly.
"ARTICLE XXV

The coasting Vessels, as soon as they enter the bar,
shall be ordered to direct their course, by the Fort of
Santa Cruz, to the registering Vessels of the franquia,
and unto the Commander of the same, they are to de-
liver the Manifest, Book of Cargo, and then pursue their
course to their anchoring ground. The said Manifest
or Book of Cargo will be by the said Commander, de-

livered to the Harbour Master at the next visit
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CHAPTER IV.
Anchoring for Vessels discharging.
ARTICLE XXVI.

The discharge of Vessels will be made according to
the laws and orders in force, with this proviso, however,
that no goods are unladen from the Vessels in dis-
charge, either for the Trapiches ( public warehouses ) or
into boats or other Vessels, after the Custom House
hours of despatch, but such shall rather finish at one
o’clock, P. M. The discharge at the Custom House
wharf will commence at eight A. M., and terminate at
one P. M., so that sufficient time may be left for storing
the goods and making the necessary entry of the Ar-

ticles so discharged with due precaution.
ARTICLE XXVII.

Those Vessels which have to receive goods in bond, or
for reéxportation, will change their situation from the
franquia anchoring ground, to that for Vessels unload-
ing, and there remain until their departure from the
port.

ARTICLE XXVIII.

No person shall be permitted to go on board any

Merchant Vessels in this anchoring ground, who does

|
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not belong to her, except furnished with a written order
from the Judge of the Custom Iouse. Transgressors
shall be made prisoners and sent to the said Judge with
a written declaration from the Commander of the an-

choring place, to be prosecuted according to law.
ARTICLE XXIX.

As soon as any Vessel has completed her discharge
his stores must be collected into a proper place which
will be estimated according to the Vessels burthen or
force, and the length of the voyage declared, so as to
facilitate the searching visit, and subsequent to the said
search, she will make ready to receive sufficient ballast
for her security, if she had not any in before, and then
shall pass on to her respective anchoring ground.
Should she, however, before being searched, require any
ballast, the Judge of the Custom House will grant the

license.
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CHAPTER V.

Anchoring grounds for Vessels receiving cargo.
ARTICLE XXX.

The Guard or Waich Vessels of this anchorage and
their barges, shall not permit any Vessels containing
goods subject to exportation duty, to lay alongside of the
Vessels in this anchoring ground, except they are fur-
nished with the despatch from the Consulado, which,
as soon as.such goods are discharged, shall immedi-
ately be delivered by the Master thereof unto the Clom-~
mander of the anchoring ground, that he may forward
the same the next day to the Administrator of the Vari-
ous Revenues.

TITLE II.

General Remarks.

ARTICLE XXXI.

As soon as the present Decree is put into full force

the custom of placing Custom House guards, paid by

the National Treasury, on hoard the Merchant Vessels,
shall be abolished.
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ARTICLE XXXII.

All barges, boats, or other small Vessels which navi-
gate, or are employed in the Bay of this City, are to
have the name by which they are known written on the
most conspicuous part of the hull, and those belonging
to any Vessels are to have the name of such Vessel
written in the like manner. Those who disobey this
order, on and from the fifteenth of next January, shall

be fined six mil reis, and double this amount for relaps-
ing into the same.

ARTICLE XXXIII.

All Merchant Vessels who do not observe the regula-
tions in this Decree respecting the anchorages shall, for
this reason solely, (although they may not have occa-
sioned any waste or loss of the revenue,) be fined one
hundred and twenty mil reis by the Judge.of the Cus-

tom House ; that is, in case no other fine is established

in this Decree.

ARTICLE XXXIV.

All fines imposed by the present decree belong to the
National Revenues, and shall be deposited in Custom
House coffers, for the purpose of forwarding the same

to the Treasury.
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ARTICLE XXXYV.

All expenses incuired by the Guard Vessels, and their
barges, and with the rigging, arming, and crew, which
would not arise out of their said employment, shall be
paid by the Custom House.

ARQTICLE XXXVI.

These Regulations shall be translated into the French
and English languages, and a printed copy of the same
given to every Master or Captain of Merchant Vessels

entering the port.

ARTICLE XXXVII.

The Presidents of the Provinces, in Council as-
sembled, shall propose regulations for their respective
ports, putting in force the present as far as may be ap-

plicable to them.

ARTICLE XXXVIII.
All orders to the contrary are hereby revoked.

BERNARDO PEREIRA DE VascoNcEeLLos,
Of his Imperial Majesty Council, Minister of Fj-
nance, and President of the National Treasury,
so understand it, and issue the necessary docu-

ments for its being put in force.




LATE REGULATIONS,

Or Guide for Merchants or Masters of Vessels,
with Destination for the Ports of the Empire
of Brazil.

ARTICLE CXLVI.

The master of any vessel sailing with a cargo for any
of the Brazilian ports, ought to bring two copies of his
manifest, exactly alike, which must contain :

Section 1. The name, description, and tonnage of the
vessel.

Section 2. The master’s name, with the date at the
end, and his signature.

Section 3. The port where he took the cargo, stated
in the manifest.

Section 4. 'The port or ports said cargo is bound to.

Section 5. The marks, countermarks, number of pack-
ages, and their descriptions, such as bales, boxes,
chests, pipes, half pipes, barrels, tierces, &c.

Section 6. A declaration of the quantity and quality
of the merchandise in each package as near as possible,
or of several homogeneous packages with the same

mark, and of the goods stowed loose.
5
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Section 7. The names of the shippers and consig-
nees, or whether they are to order. Every thing must
be written in words at length, except the numbers of

the packages, and on entire sheets of paper not pieced

to one another.
ARTICLE CXLVII.

When a vessel has taken cargo at more than one port,
she ought to bring a manifest from each one of the ports.

whereat she may have received shipment.
ARTICLE CXLVIIIL.

At the end of the manifests, the master shall state the
number of passengers, both cabin and steerage ones,
and make all other declarations he may deem requisite
for his safety and good faith, even acknowledging any
packages that may be short of, or over and above the:
manifest, accounting for such deficiency or excess, un-
der the certainty, that nothing of what he may after-
wards allege shall release him from responsibility; nor
shall he stand exonerated by means of the vague decla-

rations, usually made of not being answerable for defi-

ciency or difference.
ARTICLE CXLIX.

At the time of the visit, the master shall hand to the

Guarda mor a list of baggage belonging to the private
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use of each' passenger, every list being signed by its
owner in order that by this list, the discharge may be
effected at the Custom House, and the delivery of what
be free of duty may be granted after the examination
made by the competent officers, in virtue of an order
from the collector; said lists returning to the JMesa
grande, (Collector’s table,) to be examined and laid by.
If the baggage belong to colontsts or emigrants coming
to settle in the country, the examination thereof shall be

made on board.
ARTICLE CL.

As soon as the master of any vessel bound for the
ports of the Brazilian Empire shall have completed his
shipment at the port or ports he is to sail from, and
aade up the manifest in the manner directed by Article
146, he is to produce the copies of said manifest to the
Brazilian Consul residing at such port, or to his deputy,
that he may certify, should they contain the declarations
and formalities required by these regulations, numbering
and signing all their leaves, drawing a dash on the
blanks, that nothing else may be thereto added, and cer-
tifying at the end that such manifest is in due form,
without erasures, interlineations or corrections, or any-
thing that may create a doubt as to its clear purport:
after which he will deliver them to the master of the

vessel, one copy open, and the other put up in a letter
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closed and sealed with the consular seal, and directed to

the Collector of the Custom House, at the port where

such vessel is bound to.
ARTICLE CLI.

In those ports where there are no Brazilian consul, or
any person acting as such, the manifest shall be certified
and closed by two Brazilian merchants therein residing
and in default of them, by two merchants of the coun-
try; and the signatures both of the latter and of the
former, must be authenticated by the proper local au-

thority..
ARTICLE CLII.

If the manifest which the master has to produce cer-
tified by the Brazilian consul, or the person who has
acted as such, contain any defect or irregularity which
he ought to have prevented or caused to be corrected
before setting to it the certificate, he alone shall be re-

sponsible for it, and not the master of the vessel.
ARTICLE CLIII.
Butif it be found out that the defect or irregularity

was submitted consequently to the Consul’s approval,

the guilt shall fall on the master; the same will be the
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case if the manifest shall have been certified by Brazil-
ian or foreign merchants, whether the defect or irregula-

rity be known to have preceded or followed the appro-
bation.

ARTICLE CLIV.

If it happen that a ship or vessel proceeding with a
destination and manifest for any one port of the Em-
pire, lands at a foreign port a part of her cargo includ-
ed in the manifest, the master is to bring from that port
a manifest in duplicate of the goods unladen, accom-
panied with the same forms prescribed in the foregoing
Articles. When the discharge be made at a Brazilian
port, and the remainder of the cargo be carried on to
another Brazilian port, the Custom House shall furnish
the master with such certificates, as will prove the dis-

charge at the port to which he directs his course.
ARTICLE CLV.

Wherein it be ascertained that the vessel brought a
greater quantity of merchandise than what appears from
the manifest, and the declaration thereto added by the
master, such merchandise as may be found over and
above that quantity shall be seized and distributed
among the captors, the master paying to the National

‘'reasury a fine equal to one half the value thereof, and

the captors paying the usual duties.
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ARTICLE CLVI.

If less quantity of goods be found than what is
shown by the manifest, and the declaration thereto
added by the master, the missing goods shall be deemed
as concealed or removed, and the master shall forfeit the
value thereof for the benefit of those who may discover
the deficiency, and half the value as a fine to the Na-
tional Treasury; and these condemnations will take
place by the mere fact of the discovery of an excess or
deficiency, although the concealment or removal of the
goods may not otherwise be proved. But the disposi-
tions of this and the other Article only apply to such
goods as can be counted in the act of their being re-
ceived on board, for with regard to those which come in
boxes, or in bales, the master is only answerable for the
excess and deficiencies of packages. On bulky goods
which are cleared by measure or weight, and which are
liable to waste or increase, as salt, jerk beef, &c., the
penalty of this and the preceding Article, shall not be
imposed, except on the differences of five per cent.,

more or less than what is shown by the manifest.
ARTICLE CLVIL

For every difference in the quality of the package, or
in the mark, the master is to pay two mil reis fine, al-
though in every thing else the discharge should agree

with the manifest.
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ARTICLE CLVIII.

A vessel departing in ballast from a foreign port,
bound to some one of the Brazilian ports, shall bring a
certificate so to prove it, drawn up in the same form,
and with the like authenticity as the manifests; and if
the departure be from a Brazilian port, she must bring a
certificate from the Custom House, under the penalty of
paying in either case a fine of from one hundred to five

hundred mil reis.
ARTICLE CLIX.

Any master of vessel who shall fail to bring the mani-
fest and certificates in the manner specified in this chap-
ter, or who shall bring open, the copy of the manifest
received by him closed up, shall pay a fine of from one
hundred to one thousand mil reis, at the judgment of
the collector, according to the quality of the misde-
meanor, and regard being had to the amount of the
cargo; and only after the payment of the forfeiture shall
he be admitted to effect the unloading. In case of
bringing a single copy of the manifest, he shall forfeit
fifty mil reis. Vessels coming from fishing voyages, are
excepted with regard to the produce thereof, as they are

not obliged to bring a manifest,
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ARTICLE CLX.

Should the master come without a manifest, the vessel
shall be admitted to unload, by paying a fine of four mil

reis for every ton of her admeasurement.
ARTICLE CLXI.

The vessel remains mortgaged to the payment of the
fines imposed on the master by these regulations, and
shall not be released to leave the port, without the fine
or fines being first paid, or the necessary sum deposited
for the purpose.

Vessels sailing from the aforesaid ports one month
alter such publication, shall remain subject to the herein
above mentioned dispositions.

Those Consuls and Vice-Consuls who shall fail to
comply with the injunctions contained in the present
chapters, shall be liable, for the first time, to a fine of
from one hundred to five hundred mil reis, to be im-
posed upon them by the Treasury court, (Tribunal do
Thesouro,) and in case of relapsing, they shall be dis-
missed from office.




OBLIGATORY

On Masters of Vessels, when in the Harboui of
Rio De Janciro.

ARTICLE LXXXIITI.

‘The Captains of every Merchant Vessel on his arrival
at any Port of this Empire where there is a Custom
House, in addition to the local regulations of the Port,
1s obliged :

I. To proceed with his Vessel direct from the Bar to
the anchoring ground in Franquia. If on account of
the tide, contrary winds, or any other justifiable cause,
he be obliged to anchor before he has reached the
tlestined anchorage, and should remain at anchor twelve
hours after such causes have ceased, (except in the case
of quarantine) he will be subject to the fine of one hun-
dred mil reis; and will be obliged, by the Fort, or
nearest National Vessel of War, to proceed to his an-
chorage 1n I'ranquia.

IT. He must not allow any boat to make fast along-
side, or permit any person to come on board, or to leave
his vessel, before he has been visited by the Custom

House boat, unless it be the Health visit, Pilot, or Har-
6
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bour Master, except in case of shipwreck or personal
danger. And for every boat so making fast, he shall be
subject to a penalty of one hundred mil reis; and for
every person boarding, or leaving, his Vessel, he shall
be subject to a penalty of fifty mil reis, and the person

so offending,

shall likewise pay fifty mil reis, and be
detained in custody until the same is paid.

IT1. He shall not permit, even after having received
his Custom House visit, until he shall have received his
visit of discharge, any person to go on beard his vessel
without leave of the Inspector, except his crew and pas-
sengers, or pay a fine of fifty mil reis for each person so
offending.

IV .He shall present to the Guarda mor, on re-
ceiving the visit of entry, his clearance and cargo
book.

V. He shall deliver to the ‘Commander of the Guard
boat, outside the port, or of the Franquia boat, should
there be one, the Manifest, as treated of in Article
eighty-four,

VI. He shall make entry at the Custom House twen-
ty-four hours after receiving the Guarda mor’s visit,
(not counting the days on which the Custom House is
closed,) and present himself to the Inspector, and make
oath, or affirm, (if his creed will not permit him to
make oath,) that he does not bring any other Merclan-
dize, nor has 5ny other declaration to make, beyond

what is stated on his Manifest, which he then delivers.
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And if he does not enter within twenty-four hours, he
subjects himself to the penalty of one hundred mil reis
for each day’s delay.

VII. He shall not delay his Vessel in any of the an-
chorage twenty-four hours after being notified to remove
by the Guarda mor, or his representative. Or shall
pay the penalty of ene hundred mil reis for each day’s
delay.

VIII. He shall see that no Merchandise is dis-
charged from on board his Vessel without a written
order from the Inspector of the Custom House, and
in case of so doing, shall pay one hundred mil reis for
each package so discharged.

IX. He shall inform the Clerk of Entry and Dis-
charge, immediately upon all his cargo being deliver-
ed, in order that his Vessel may receive the customary
visit.  Or, upon neglecting so to do, shall be subject to

the penalty of one hundred mil reis.
ARTICLE LXXXIV.,

The Commander of every Vessel bound for a port in
the Brazils, shall bring two copies of his Manifest,
stating name of Vessel, Class,—Tonnage,~Nation,—
where belonging,—Name and Signature of the Cap-
tain,—Port at which the cargo was laden,—Port or
ports of this Empire bound,—Consignee of Vessel,—

number of Packages,—Marks, counter Marks, and
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numbers of each Package. The quantity of Merchan-
dise in bulk,—by whom consigned,—List of Provisions
on board for the use of the Vessel. The whole to be
written in words, at full length, except the Marks and

Numbers of the packages.
ARTICLE LXXXV.

This Manifest to be accompanied by the Invoices,
which, besides the declarations required in the Manifest,
must contain the most exact description possible of the
denomination, qualities, quantities, and weight, of the
Merchandize, if of weight; or if in bulk, or in packa-
ges, or vessels, the description of the same, and their
contents, all to be written in words, at full length, ex-

cept the Marks and Numbers.
ARTICLE LXXXVEL

When a Vessel has received cargo in more than one
port, the Commander shall bring a Manifest from each

port.
ARTICLE LXXXVII.

At the end of the Manifest the Commander shall de-
clare the number of cabin and steerage passengers, and

the baggage for the particular use of each. And, be-
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sides this, to make all other declarations he may judge
necessary for his security and good faith; at the same
time declaring such packages as may decrease ot in-
crease on the Manifest, justifying the cause of diminu-
tion or excess, under the certainty that nothing he may
afterwards allege, will release him from his responsi-
bility.

ARTICLE LXXXVIII.

The Commander of every Vessel bound to this Em-
pire, immediately on completing his eargo in the port or
ports whence he sails, and making his Manifests in the
mode prescribed in Article eighty-four, is to present the
copies of the same to the Brazilian Vice Consul, resi-
dent at such port, or his agent, to be authenticated in
case of their containing the declarations and formalities

required by these regulations.

ARTICLE LXXXIX.

In the ports where there are no Brazilian Consuls, or
their agents, the Manifests to be authenticated by two
Brazilian Merchants, there resident, or in case of none
residing there, then by two merchants of the country ;
their signatures, in both cases, to be recognized by the
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